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Vagyon, tisztesség. 
A mai emberek legtöbbje vagyona után mér-

legeli az emberek értékét. Van is ebben valami, 
mert a vagyonos embernek módjában áll, hogy 
nevét tiszteltté tegye a társadalmi életben és jó-
tékonyság gyakorlása által a humanizmus szép el-
veinek eleget tegyen. Ebből azonban nem az 
következik, hogy minden vagyonos ember tisztes-
séges egyéu is legyen, mert sok ember vagyona 
épen tisztességtelen uton van szerezve. 

Korunk tiai imádják a vagyont, a pénzt, mert 
a mai felfogás szerint, a vagyon, a pénz teszi az 
embert. A pénz szükséges kelléke annak, hogy 
valaki boldog legyen, a világ előtt feltűnjék, 
ragyogjon és sokat mutasson. A pénz tiszteltté 
terzi az embert és jogokat biztosit 9zámára a 
társadalmi életben, a közpályán és befolyást enged 
olyan dolgokban, melyek csak vagyonos emberek 
kiváltságát képezik. A szegény emberre keveset 
ad a világ, nem tartja semminek vagy legalább nem 
méltatja annyira, hogy — még érdemei mellet is 
— figyelmét ráirányítsa. 

Ugy van, mert a vagyonos embernek mód-
jában áll olyan dolgokat elkövetni, melyek által a 
közfigyelmet magára irányítja, de a szegény ember 
tervez, okoskodik s neki legüdvösebbezéljában is aka-
dályt képez a pénztelenség, sőt ő nem ritkán a 
szegénység becsületének esik rovására, amennyiben 
kötelezettségének legjobb akarat mellett sem tehet 
eleget. 

A vagyonos ember előtt nyitva áll a világ, 
vágyai pénzért teljesítve vaunak, övé : ami szépet 

előállít a művészet, ami jót terem a föld. Az em-
berek meghajolnak előtte, nem ritkán a pénz 
hatalma segítségével oly dolgokat visz keresztül, 
a miről egy szegénysorsu ember nein is álmodhat. 
Hát nem boldog a vagyonos ember ? Oh igen, 
boldog ! A vagyonos ember élete csupa élvezet s 
ha az élvezet boldogíthat, akkor a vagyon boldog-
ságot biztosit. 

A vagyonos ember, anélkül, hogy megérezné, 
auélkül, hogy vagyona jelentékenyebb hiányt szen-
vedne, gyakorolhatja a jót, segíthet, a szűkölködőkön, 
istápolhatja a humánus intézményeket. Nevét ado-
mányai által megörökítheti, emléke iránt hálával 
vannak azok, akiknek nyomorán segített. A vagvon 
nemcsak a vagyonos embert boldogithatja, de a 
szűkölködők köuveit is felszárítja. Mily boldog a 
vagyonos ember, ha életének főfeladatát a jóté-
konyság, az emberszeretet, a hazafias eszmék meg-
valósítása képezik. 

Azonban sok vagyonos ember vau olyan, aki 
pénzét egyedül saját élvezetének megszerzésére 
használja fel, de süket marad, ha feléje kiált a 
nyomor esdő szava, vagy ha hazafiság áldozatra 
hívja fel. Ismét vaunak, akik reszketve őrzik 
vagyonukat, sőt maguk sem élveznek, még csak 
rendesen nem is táplálkoznak, sem másokat nein 
segélyeznek. Bizony az ilyenekre nézve holttőke a 
vagyou. Vaunak, akik a pénznek nem tulajdoní-
tanak semmi értéket. Ha pénzhez jutnak a köny-
uyeliuüek, igyekeznek azou túladni. Nem nyugosz-
nak az ilyenek, mig az utolsó garasukat is el 
nem tékozolják, nem gondolva a tehetetlen véuségre. 

A pénzszerzés a legtöbb embernek vágyát 
képezi, ugy azonban, hogy az egyik ember szor-
galmaskodik és örül, ha tisztességes munkájának 
jutalmát láthatja és azt megbecsüli, él belőle 
tisztességesen, gondoskodik családjáról, tehet-
ségéhez képest járul a közjó előmozdításához. 
De mily sok embert láthatunk az életben, 
a kik egyszerre meggazdagodni vágynak, vagy 
azért epednek a vagyon után, hogy aztán 
munka nélkül élhessenek. 

A tékozlás bün, de bűnös uton való pénzszerzés 
még nagyobb bün. — Az az ember, aki eltéko-
zolja vagyonát, vét önmaga és családja ellen, mert 
nyomorba taszítja övéit. Az az ember, akt könuyü 
szerrel akar pénzhez jutni, nem válogatja az esz-
közöket. Az ilyen ember visszaél a benne helyezett 
bizalommal; ahoz nyúl, a mi kezelésére, gondozá-
sára van bizva, nem törődve azzal, hogy alávaló 
cselekedete napvilágra jöhet, hogy bukása a szé-
gyenletes börtönig vezető lesz. Ilyen embernek 
pénz keli, hogv lakmározhassék egy ideig, de a 
vezeklés uapjai annál több nélkülözést hoznak rá. 
Vannak, a kik pénzért sötét büut követnek el, tuelv 
ha kiviláglik, lakolnak érte; ha nem tudódik ki, élnek 
a bűnös uton szerzett pénzből, adják a tisztességet, 
megkövetelik, hogy a világ vagyonukért tisztelje. 

A pénz és vagyon értéke a szerint változik, 
a milyen ember birtokába jut. Egyik embernél 
áldás, a jótékonyság eszköze az, de a másik vagy 
önvesztébe rohan miatta, vagv büuös uton igyek-
szik azt megtartani, talán semmire sem becsülve 
azt, könnyelműen túlad rajta. 

T Á R C Z A . 

Halot tak napján. 
— Elbeszélés — 

Irts: Mártcnffy Imre 
A köd egyre alábbszállt . A gazdagon földíszített 

sírokon sötétpiros fényűvel égnek a lámpák s komoran 
és felősen lobognak a ködös éjszakán. 

A néptömeg, mely egész nap ellepte az uta t , sietve 
tolong a temető ki járása telé s köiinyebülten vesz lélek -
zetet, midőn e szomorú helytől bucsut vett. Csak a sír-
ásó marad egyedül, bogy az elaludt lámpákat meggyújtsa 
s a d rága koszorúkat és képeket rendben tar tsa . Most 
lépteit a kápolna közelében levő kis kapu felé irányzá, 
midőn különös zajt hall. Mogállott, hallgatózott, de 
minden csöndes volt. Már tovább akart indulni, midőn 
ismét zajt hallott a temető-kápolna inásik oldalán. Nem 
csalódott többé. Halkan tett egy lépést előre, szemét 
megerőltetve a sürü ködön keresztül — egy alakot látott 
görnyedni a hatalmas uiárvány-siremlék mellett. Szép, 
drága koszorúkkal gazdagon díszített sir volt ez es a 
homályos vörösfényü lámpák csodálatos visszféuyt tük-
röztek a hideg kövön, az aranyhetük csillogtak a szala-
gokon s a rubinvörös üvegben a lángok lobogtak, majd 
remegve, majd ismét homályosan és szomorúan égtek 
mereven a sötét é jszakában. A sirásó jól ismerte e sirt, 
s ügyelt is rá, mert ez úgynevezett „fiatal sir* volt, s 
mert nemrég temették ide, s mert szép, fiatal leányt 
rejtett magában. 

De mit keresett a fiatal leány sirjáu egy sö.'ét, 

mozdulatlan alak P A sirásó áhítatosan keresztet vetet t 

— mert hát • ssomoru hivatásban elfásult emberek se 

mentek a babonától — hisz halottak napja volt, már 
pedig oly nap, melyen a regi babona szerint „szabadra 
imádkozott" lelkeit eg felé röpülnek és a ki egy ily 
szabad lélekkel találkozik, veszve van, ha keresztet nem 
vet és meg az évben kell meghalnia. Midőn közeledett, 
a sötét alak fölkelt, a sürü ködben még nagyobbnak 
látszott és midőn fölemelkedett halk csörgés hallatszott. 
A sírásó nagyút sóbaitott, midőn az alakban köpenybe 
burkolt fiatal tisztre ismert. 

— Elkéstem Lucia sírjánál, — mondá a tiszt 
rezgő hangon, de csakhamar eszrevette magát s mondá : 
— Málnai kisasszony sírjánál. Nem lenne szíves kive-
zetni innét P 

— Elkésett . . . Lucia sírjánál P — kérdezé az 
öreg fejét csóválva, — hát ismerte Málnay kisassonyt, 
s talán a kastélyban is volt nébáuyszor á s . . . . 

A fiatal tiszt túrelmetlenül szólt közbe : 
— Akarja-e megmutatni a k i járás t ? 
De a kíváncsi öreg nem egykönnyen engedte ma-

gát elutasítani, mert épen elemeben volt. 
— Málnai kisasszony szép volt — kezdá újra — 

s nekem öreg embernek rosszul esett , midőn hallottam, 
hogy az ő számára is kell sirt ásnom ! És mily jó volt 
a kisasszony, mindenkit szeretett, s nem volt senki, 
ki halála hírére nem sirt voiua, mert tudták , kit vesz-
tettek el. 

A tiszt, ki nem akarta a beszédes öreget félbe-
szakítani, sóhajokkal felelt, álmodozva nézett a sírokon 
égő lámpákra, melyek a sürü ködben mintegy fátyollal 
voltak borítva s távolnak látszottak ; az ő gondolatai is 
messze, távolban k a l a n d o z t a k . . . ekkor fülebe csenget t : 

— Vagy talán ismerte az ur ? 
— Menyasszonyom volt, — mondá remegő hangon , 

de most vezessen a ki járáshoz, — tevé hozzá, az öreg-
nek pénzt nyomva a markába . 

— Itt, mindjár t itt uram ! — mondá az öreg, a 
kapu felé vezetve a tisztet. — Itt kijut az országútra . 
Jó éj t uram ! A mai éjjel nedves es hideg less, havazni 
fog nemsokára, no de nem á r t ; a téli tnunka el van 
k é s z í t v e . . . — Bámulva nézett szét, a tiszt el iünt a 
sürü ködben. 

— Már ebiient, — mormogá. — Elkésett . . . 
Lucia . . . fiatal szép leány a temetőben . . . de finom 
ur . . . — mosolyogva nézte marká t e szóra, ezüst 
forint fénylett benne, ezzel vigan haladt tovább. 

B 
Az olvasó engedelmével egy évvel térünk vissza 

elbeszélésünkben. 
Szép, veröfenyes őszi délután vo l t ; az ökörnyál a 

mezőt és a fákat fonta körül, sz őszi szél lengette a 
sárgult és vöröses lombokat, s a nap forrón sü tö t t . 
Ilyesmit érezhetett a férfiú is, ki pompás telivér lován 
léptetve haladt a kastélyba vezető árnyas fasor közt. 
Meg fiatal volt éa alig állhatott a harmincas evek kii-
ssöbén ; arca csöndes örömben ragyogott , szivében t* 
vasz virított, s ugy látszák, sohasem lesz benne tel ! 

— Mily szép. mily jó, — suttogá magában. — 
Mily boldogok leszüuk egész életünkön át . . . 

— J e n ő i — hangzott a veranda felől, s ott állott 
Lucia, intve feléje. 

— Lucia ! — hangoztatta ajkú elfojtott örömkiál-
tással. A nemes állat néhány hatalmas ugrással a ve-
rendáig vitte gazdáját , s a legközelebbi pillanatban egy-
más karjaiban p ihentek . 

Ksronfogva sétáltak a park tekervényes u ta in , 
melyek a messzelatóhoz vezettek. Csakugyan száp pár 
volt. Jenő magas és karcsú volt, s ámbár ezúttal pol-
gári ruhát viselt, mozdu'atairól mégis meglátszott a 
katona. Lucia gyönvörü jelenség volt, a lösélotes nőt 
szépségnek felig kinyílt róisabirnbéja . 



Bármikónt legyünk is a pénzzel, a legtöbb 
eiuber annak köszönheti jólétét, tekintélyét, tisz-
tel tetését s talán boldogságát is. Épon e z^rt pénzt, 
vagyont tisztességes uton megszerezni, becsületes 
szorgalom által növelni, abból a közjóért áldozni, 
minden embernek maga iránt való kütelessége már 
azért is, mert a vagyonos embernek módjában 
áll olvan nagyobb szabású dolgokat mivelni, me-
lyektől a szegény ember ugyan elgondolkozhat, 
de teljesíteni nem képes. B. E. 

Lapunk pályázata. 
A Kőszeg és Vidék* f. é. ápril lié 1-én megjelent 

s/itiiiMbuu u következő szépirodalmi pályázat volt közze-
léve : 

„ H gy lapunk Tárcza és Csarnok rovatát még élén 
kebbe tehessük a eiálial olvasóközönségünknek is minél 
érdekesebb, kedvesebb olvasmauyokkal szolgálhassunk ; 
hogv továbbá irodalomuliivolő közönségünket ts buzdítsuk 
a tol forgatásra: kettős irodalmi pályázatot hirdetünk. 
E* pf,dig : 

1. 30 koronát aranyban oly történeti elbeszélésre, 
tnelyuek tárgyát az író Kőszeg városa, vagy a vidék 
t..rténeteböl meríti. E dolgo/at nagyobb, többszöri köz-
lődre való legyen. 

2. 20 koronát aranyban egy a tárc/a-rovatba al-
k a l m a s , eeven modorban irt eredeti novellette*, rajzra 
vagy humoreszkre, mely azoubau tf tárczahasábnál-
tiosszabb uem lehet. 

Pálvabirákul a fővárosi sajtó három kiválóbb műu-
t a t fogjuk felkerui. A kitűzött pályadíjak barmelyikere 
lapuns belmunkutárssi kivételével mindenki pályazhat . 
Az első pályadíj, ha abszolút bocsü történeti elbeszélés 
nem étkezitek be, nem fog kiadatni. A második pálya-
díj azonban m i n d e n e s e t r e , es pedig a legjobbnak 
itelt munka szerzójeuek a pályázati eredtueny kihirde-
tésé utau azonnal kiadatik. 

A pályaművek jeligevei és szerző nevét rejtő jeligés 
levélkével ellátva, tisztán leirvs. legkésőbb 1893. evi 
május lio 31-ig a Kőszeg és Vidéke s/erkesztőségehez 
kü dendök. A palyázat eredménye a határidő letelte 
utau négy bet múlva less a Kőszeg és Vidéke-\)*u közzé-
téve. A szerkesztőség fen tartja magának a jogot, hogv 
az irodalmi színvonalon álló és dicséretre méltatott 
munkákat is a szezzö neve alatt, de tiszteletdíj nélkül 
közölhesse.* 

E pályázat az 1. pontra nézve meddő maradt, a 
mennyiben torteueti elbesréles egy sem érkezett be. A 2., 
vagyis a Jn koronás díjra azonban annál többen pályáztak. 
Az erre beérkezett munkálatok elbírálására leikértük a 
budapesti Hírlap szerkesztőségét, honnan a napokban 
uz alabbi jeleutest kaptuk : 

Tisztelt szerkesztő ur! 
A Kiszeg ét Vidéke pályázatára érkezett tizenkilencz 

pályamű nagy többsége, mint az eifele pályázatokon 
rendesen, a legenyhébbén vett irodalmi színvonal alat t 
maradt. Túlságos szigorú inerteket nem szabad a fel-

színen maradó értékesebb minoritásra sem alkalmazni. 
Mi vem tet tük, a kik bíráltuk, de azok NO leg\ék . a k i k 
a románkon maradi müveket oivasni fogjak. Bennünket 
HZ «z elv vezerelt a bírálatban, hogy a vidéki lapok 
nagyon helyeion teázik, ha a maguk szellemi erőit hasz-
nálják föl s nem vágvako/.nak a fővárosi írók másod-
•zor, harmadszor fölmelegített, vagy pedig fölületesen 
papírra vetett ujságczikkelyeire. Sokkai mélióbb a be-
csülésre az olyan vidéki lup, mely a m a g a munkatársa-
ság i emberségéből megél, még ha uem ia produkálnak 
írói olyan műveket, mint a népszerű nevüek. (Pedig 
bizony akárhányszor produkálnak.) 

Énnek a c'zélnak szolgál a Kiszeg és Vidék* pályá-
zata s lia vetetlenül, mint a jelen esetben, nem talál-
kozott a pályaművek közt különösen kiváló, magas 
irodalmi színvonalon álló mű, azért helytelen lenne meg-
vonni rokonszenvünket az ügytől s a bu/.ditást az 
íróktól. 

A pálvaművek csoportjából különösebben kiválik 
három mű. Az egyik czitne Leányhüség, (jeligéje: „ A k i 
nem szeret, nem él.*) Igénytelen törteuet egv kuczér 
ánykáról , a ki egyik udvarló temetese napján avval 

bibélődik, hogy a tükör előtt egy kis csinos f eke t í ka-
apot illeszt a fejére, melylyel a temetésen meg akar 

jelenni. Kalap-próbálgatás közben fölmerülnek lelkében 
mindazok a felig konvencionális, félig benső szavak, 
melyeket 5 és a halott egymással váltottak és mig el-
méje a mult jelenetein röpköd, szive megnehezedik s 
alaposan megsirat ja az elvesztett imádót . De, ugy tetszik, 
a fekete kalap nem áll jól, mert sokáig tart a próbál-
gatás, s mikor közben keresztanyjához hívják egy kerti 
mulatsagra, a hol jelen lesz egy in petto tartott eleven 
gaval lér ja , szive egy piros mákokkal díszített kalapka 
élé hajlik. Ez azonban mát nem a holt, hanem az élő 

udvarló kedveért kerül fejecskéjére. S a fekeie és piros 
ialap próbálgatása kőiben szépen eltemetik a boldogultat. 

A szerző a csepp, filigrán tá rgyat csinosan földol-
gozta s végül ügyes point-nal zárta be. A kaczér leány 
ra j /a egészben véve sikerült neki ; több találó vonással 
é l ruház ta . Egyetlen nagyobb kifogásunk, hogy nagyon 
gyorsan és rövideden viszi át a leányt az egyik szélső 
langulatból a másikba. Itt hiányzik néhány akkord s 
ülsértően zökken a dolog. A stíl választékos, s az el-

beazelés hangja meglehetősen közvetlen. 
A másik kiemelendő pályamű cziiue : Leányok 

sorsa, (jeligéje : , Próba — szerencse.") Intell igens elme-
fut tatás , sok túlzással, de néha fején talál ja a szöget, 
n fiatal lányok sorsáról eluielkedik, tnikor e lérkezik 
számukra a férjhez menetel ideje. Hol euyelgő, hol 
patetikus hangon beszél a szerző a leány világgal s le-
számítva nehaity szertelenségét (különö-en pedig a matyó 
gyerekről szóló értéktelen anekdotát ) élvezetes olvas-
mányul szolgál. 

A harmadik mű c / i m e : A Giréthi lány ruhája, 
( je l igé je : „A morál is c*ak divat. Korszakonként változik 
mint az emberek esz»jáiása.*) A ü i r é t h y Klára fekete 
és rózsaszínű ruhája s ezzel a leány boldog és boldog-
talan menyasszonysága körű! forog a tör ténet . Nagy 
hibája, hogy el vau n \u j t>a , de meg is tígy eiotnre méltó, 
mert van benne mese, point es pár jól megirt részlet. 

A hátralevő pályaművekröl vajmi kevés megje-
gyezni valónk van. A felfedezések jutalma c / imű pálya-
munka jóízű humorral van megírva, de oly csekélység, 
hogy alig ter jed egy ujdousagnyira. Egy kéz ir ta y 

Auiint az alkonyat aranyos fényében sétáltak, az 
emberben önkéntelenül kellé támadni a gondolatnak, 
hogy Istenseg mosolygott a bölcsőjüknél s a boldogság 
es öröm belyeget nyomta homlokukra. 

— Lucia — monda Jenő — mily szép az élet, 
inily boldogok vagynnk szerelmünkben! Mondd Luciám, 
mikor leszesz már végkép az envém Isten és emberek 
előtt ? 

— Jeuő — felelte Lucia, miköibeu egy padon 
helyet foglalt, — jól tudod, hogy szüleim mily föltéte-
leket szabtak és én megígértem, hogy teljesíteni fogom; 
mihelyt kapitánynyá leszesz, mi sem fogja többe aka-
dályozni egybekelésünket és atyám megígérte, hogy 
ugyanazon napon fogjuk tartani eljegyzésünket. Légv 
tehát türelemmel, mert hisz úgyse fog sokáig tartani. ' 

— És b i azt mondom Luciám, hogy ma értesültem 
arról, h igy soronkivül fognak kapitányuak kinevezni, s 
néhány nap múlva a kinevezést atyádnak megmutathatom, 
fogod-e akarni Luciám ? 

Ha akarom-e? — mondá örveudve miközben fel-
ugrott. — még kérdezheted J e n ő ? Aztán ke iláre borulva, 
suttogva alig hallhatólag fo ly t a t t a : 

— Oh Jenő, mily boldog vagyok ! 
A nap lement a távol dombok mögött, nz alkonyat 

hiborssint öltött, melyben a kastély ablakai ragyogták, 
Biborfeny ben úszott a tó és a cbinai csarnok csúcsa, 
melv a tó közepén levő kis szigeten állott és biborfény 
ömlött el a két dicső alakon, kik egy mást ölelve tar tot ták. 

— Szeretlek Luciám, miként ember szereti a napot, 
s nélküle nem élhet és ha valaha te is lenyugodnál 
számomra, én se élhetnék nélküled ! 

— Mily sötét felhővel borítod szerelmünk ragyogó 
egét ! Jenő kételkedhetnél-e szerelmemben ? 

— Soha Luciáin, soha ! — viszonzá Jenő gyorsan, 
— de boldogságom közepette szivem hirtelen elszorult, 
u nap lemente tett szomorúvá! . . . 

J enő szemeben könyek ragyogtak, aztán hir teler 
folytatta : 

— De hűvösödik Luciám, fordulj vissza. 
Ezzel karonfogva, némán és mégis boldogan tértek 

vissza. A lég meghüvösödött, mire a kastélyba értek, 
de szivükben tavasz, verőfényes tavasz volt. 

Néhány nap uiulva a kastély homlokzata fénvesen 
van kivilágítva; díszes fogatok ' robognak a veranda 
lépcsője elé és előkelő vendégek mennek fel a virágok -

i 

kai díszítet t lépcsőn. Luoia eljegyzését ünnepelték 
Csendes novemberi est volt, halottak n a p j a ! Annál fel-
tűnőbb ellentétet képezett a kastélyban uralgó sürgés . 
Ámbár , miként ezt e szent nap követelte, kerül tek minden 
zajos ünnepélyt , a magas kapuig toluló kíváncsi uépség 
a zajtalan eljegyzésben mégis szentségtelenséget látott. 

Ekkor a kíváncsiak közül megszólalt egy vén 
asszony, ki a Sybilla névre hallgatott, mondván : 

— Vigyázzatok, mert a csillagokban vau megírva, 
hogy mielőtt a fold ismét megteszi ú t já t a nap körül, a 
halottak meg lesznek boszulva ! 

— Nagyon elvetetted a sulykot Sybil la néni, — 
felelte a kastély kertésze, ki e pi l lanatban ri tka virá-
gokból kötött óriási csokorral jelent meg a kapunál és 
ki meghallotta szavait ; — ne olv komolyan, különben 
ostoba csevegéseddel megbabonázod a menyasszonyi 
csokrot, melyet épp Lucia kisasszony szobájába akarok 
vinni. 

Sybilla néni felelni akart , s s tá raz csontos kezét 
égfelé emelte, de valaki a nép közül félbes/.skitá. 

— Elég Sybilla néni, mert az uraság jó ós adja 
Isten, hogy a fiatal mátkapártól minden szerencsétlen-
ség távol maradjon. Isten meg fogja bocsátani azt, hogy 
e szent napon eljegyzést tar tot tak. Él jen uz uraság, éljen 
a in a tkapár ! — É' jen az uraság, éljeu a uiá tkapár ! — 
orditá a nép. 

Eközben a társaság egybevegyült a kastély dísz-
termében, mire az öreg Málnai szívélyes szavakkal és 
remegő hangon tudatta vendégeivel leányának eljegyzését 
Kövesi Jenő báró kapitánynyal. A mátkapár épp fogadni 
akará a vendégek Idvözletét . . . ekkor az ablaktáblák 
recsegtek, darabokra törtek és halá lmadár pottyant a 
terembe. A fényes világosságtól megijed: madár néhány 
pillanatig körülrepkedte a termet és azután Lucia lába 
elé hullott lo. 

A vendégek néma rémülettel nézték a tolakodót 
s a halvánv a jkak rebegék : 

— Hal ál m a d á r ! 
Luc ia dermedten állott. 
— Luciám, — suttogá Jenő, kebléhez szorítva őt 

— térj magadhoz ! 
A megrémült leány nem felelt. 
— Nem hallod Luc i ám? — folytatta Jenő, — a 

madarat viiágdsság csalta ide és oly hevesen röpült az 
ablaküvegnek, hogy darabokra keílett töruie, mi bor-
zasztó rejlik ebben? Felelj hát L u c i á m ? 

reformterv és a Megtanította az apját czimű pályaműveket. 
Az előbbi pénzügyi szatíra akar lenni, de nem sül el ; 
uz utóbbi vallásos i rányművecske ós ügyeseu van meg-
írva, de hiányzik a veleje, t. i. az, hogyan tanította 
meg u tiu az apjá t imádkozni. A Hullámsír szerzője 
avval akar megvesztegetni, hogy jatiibusban irta meg a 
történetet, de bizony igv is gyöngecsko. A Farsangi 
predikáczió írója valószínűleg ket különböző elbeszélést 
irt össze, mert az elejének semmi köze a végéhez. A 
Kezdjük el ül ről részlet egy vígjátékból, edeskes házas-
társi veszekedes, és valószínűleg a vígjáték többi rész-
letében van valami történet, inert ebbon ugyan ninos. 
Az ajándékmadár szerzője ráír ta a műre, hogy hotno-
reszk, de egész humora abból áll, hogy a segéd fogalmazót 
hol ennek, hol fogalmazósegódnek nevezi. A Dala czimű 
pályamű nem jobb ennél. „Dala" (micsoda név ez? ) ok 
nélkül hal meg és Eta ok nélkül bolondul meg. Nini 
az uj papa regényes munka. Rossz olvasmányokra mu-
tat, hogy valaki ily primitív elmével — házasságtörési 
történetet dolgozik föl. Ejy vasúti forgalmi hivatalnok 
története sablonszerű, diákos ízű humorizálna. Azok a nők 
szerelmi történet , melyben egy huszártiszt gyalázatosan 
rossz sztratégáuak bizonyul, — a nnt a vusmegyeiek 
aligha elhinnéuek inosr, a hadgyakorlatok u tán . A 
novella különben naiv és gyönge. 

A többi pályaműről uem szükséges külön megem-
lékeznünk. 

A bírálók szótöbbséggel kiadták a ju ta lmat a 11-ik 
számú Leányhűség czimű pályaműnek és dicséretben 
részesítettek az 5-ik számú Leányok sorsa és a 17-ik 
számú A Giréthy lány ruhája czimű pá lyaműveket . 

A jeligés levelek felbontatván, a pá lyauyer tes Le-
ányhűség czimű mű szerzőjéül Megyeri Dezsőue (Kolozsvár) 
fünt k i ; a dicséretben részesített Lányok sorsa szeizője 
Frank Zoltán (Csongrád) s a Giréthy lány ruhája czimű 
pályaműé Vartágh Zoltán (Budapest . ) 

A többi jel igés levelet felbontatlanul megsemmi-
s í te t tük. 

Megköszönve Ounek, szerkesztő ur, belénk helyezett 
megtisztelő bizalmát, ezekben van szerencsénk a bírálat 
eredményről ér tesi tni . 

Budapest , 1893. október 21 . 
Sebők Zsigmond, Rákosi Viktor, Herczeg Ferencz. 

— Audiencián. Városunk polgármestere egy de-
putacióval kihal lgatásra je lentkezet t ö felségénél a 
királynál. O felsége e hó 26-án d. e. 11 óra tá jban 
fogadta Tipka Ferencz polgármester-, Szovják Hugó és 
Kirchknopf Mihály városi képviselőkből álló három tagu 
küldöt tséget , mely alkalommal polgármesterünk meg-
köszönte a Kőszeg városát a nagy hadgyakorlatok ideje 
alatt ér t legfelsőbb kitüutetest és ö felsége további leg-
magasabb kegyeit kérte ki városunk szamára . A király 
igen uyájasan fogadta a küldöttségét es bejelentette, 
hogy szívesen tar tózkodott Kőszegen és örömest emlé-
kezik vissza az itt el töltött napokra. 

— Ujonczok föleskedtetése. A 83. gyalogezrednek 
Kőszegen elhelyezett zászlóaljához bevonult ujonczait 

Lucia a jaka megmozdult , mintha beszélni akarna , 
aztáu á ju l tan rogyott J enő kar ja i közé. Az orvosnak 
végre sikerült , hogy magához tér í tse a rémült leányt, 
de midőn kinyitotta szemét, nagy változás történt bel* 
•éjében : angyali szép arczán búskomorság vonult el, 
szeme komolyan pillantott es a vid.imság el tűnt arcáról. 
Jenő lába elé térdelt es forró csókokkal halmozta el kezet . 

— Kedves Jenőm ! — suttogá s behunyta fáradt 
szemét, mire ismét bódálomba merült . A s/.omoruau 
háborgatot t eljegyzés vendegei oszlani kezdtek, s csakis 
Jenő és a szülék maradtak hát ra . 

A nyugodt álomba merül t Luciát szobájába vittek 
és a vidám verőfenyes boldogságot szoinoru, gondteljes 
éj követte. 

Másnapra Lucia ismét annyira magához tért , hogy 
„ Isten hozzád*-ot mondhatott J enőnek , kinek ismét 
vissza kellett térnie ál lomására, de az a merev, különös 
vonás, melyet „a halál angyalának csókja hátrahagyott* 
még nem tünt el a rcz i ró l és ugv látszek, mintha solia 
többé nem fogna mosolyogni. Jenő fá jdalmas szívvel 
vált el balavány szép arájától és inondá : 

— Há t sohase fogsz többé vidám lenni Luciám ? 
His i oly boldogok leszünk 1 Oh Luciáin, légy ismét az 
ami voltál ! — Luoia oly mosolylyal nézett föl reá, 
mely Jenő szivét szorította. 

— Oh Jenőm, ha ez valah i megtör ténhetnék, mire 
lett volna akkor a gonosz előjel e l jegyzésünkkor! Oh 
Jenőm, ha tudnád, mily sejtelmek gyötrik szivemet. 

— De kedves Luciám, te egészen természetes ese-
ményt gonosz előjelnek veszess! Nyugodjál meg, minden 
jóra fordul. 

Lucia szép fejét csóválta és sápadt arcának ki* 
fejezése érthetően mondá, hogy ami volt többé nem 
lesz u^y. 

Végre elmúlt a véghetetlen tél. A hó elolvadt és 
a nap melegen sütői t a nedves földre, kicsalva az első 
gyöngéd növényeket — a tavasz beköszöntö t t ! 

Azonban a Málnai kAstélyba nem köszöntött be 
a tavasz. Lucia, ki az ijedelem következtében egész 
télen szenvedett, még betegebbé lett . 

— Kedelybetegsege van, — mondák az orvosok, 
— B ha gondolatainak nem sikerül m i s irányt adnunk, 
mulhatlanul veszve van. — Hosszú fájdalmas napok 
multak, midőn egy távirat a rá jának halálos ágyához 
s/.ólitotta Jenőt . 

H Í R E K . 



f « nov imber hó 1-ón eikettet ik föl. Az ünnepélvei 
aktust a helybeli katonai alreáliskola kert jében V»9 óra-
kor tábori mise előzi meg, melyet főt. liter Károiv tá-
bori lelkéiz, intézeti bitoktató mond. A szép katonai 
ünnepélyre a közönség is hivatalos. 

— Városi közgyűlés lesz holnap délután 3 órakor, 
melyen igen fontos tárgyak lesznek tárgyalva -

— Körgyülss. A szombathely-egyházmegyei r. k. 
tanitó-egyesület kőszegi köre mult csütörtökön városunk-
ban ta r tá őszi gyűlését. A tagok '/a 10 órakor misét 
hal lgattak es a z u t á n gyülekeztek a kath. fiúiskola 
egyik termében, hol Pados Gábor körelnök üdvözölvén 
a megjelenteket , megnyitá a gyűlést. Ez, mini mindig, 
ezúttal is érdekes lefolyású volt. A kör- és közgyűlés 
utolsó jegyzőkönyveinek felolvasása utáu értekezésekre 
es gyakorlati alőadásia került a sor. Igeu szép elméleti 
dolgozatokat szolgáltattak Szalag Miklós bozsoki, Horváth 
János doroazlói és Hercz Ödöu kőizegi tanitók. Szalay 
Miklóst kivéve mindegyike maga olvasta fel munkála tá t , 
és pedig : a Hoyyan szoktassu a tanitó a gyermekeket enge-
delmességre ? cziuiü értekezest Sziday helyett lUiás kör-
jegyző olvusta fel, Az iskolai pontosságról Horváth János> 
A történettanítás jellemképzö hatása fölött Htrz Ödön 
értekezett . Hz utóbbi előtt Pados G ibor gyakorlati lag 
bemuta t ta , hogy hogyan kezelhetők a közmondások és 
példabesz.edek érdekesen es czélszerüen ? Varga ne to-
vább a kaptánál czimü közmondás képezte tárgyát , 
melyet helyesen oldott meg. Ezzel a tárgysorozat főbb 
poutjait elintézték és a gyűlés is vegei ért. Legközelebbi 
gyűlését , a tavaszit, Néniet-Gencsen tar t ja u kör, a az 
őszit ia, nem miut eddig, mindeu évben Kőszegen, hanem 
felváltva a vidéken. 

— Ujonczozási előmunkálatok. A Kőszeg városi 
rendőrkapi tányság felhívja mindazon kőszegi éa idegen 
illetőségű hadköteleseket , akik 1873. 1872. és 1871. 
évben születtek, hogy november hóban vagy személyesen, 
vagy meghatalmazot t juk által fenti hivatalnál különbeni 
szigorú büutetés terhe alatt magukat bejeleutsek. Ez 
alkalommal a ne t in i kedvezményokért a kérelem is elő-
adható. 

— Keresz te lés . Érdekes keresztelés lesz ma 3/< 
11 órakor a kath. plébánia-templomban. Föltételesen 
— mert nem lehet tudni, — ha vájjon volt-e már ke-
reaztviz alatt — megkeresztelik a másfél év előtt Kő-
azegen talált f iúgyermeket, ki most már körülbelül 
másfél éves. Keresztanyául egy nemasen érző hölgy, 
dr. Dreiszker Józsefne a jánlkozot t , ki kéaz a gyermeket , 
ha valamivel idősebb leaz, magához venui és föllnevel-
te tő i . 

— Folyik az adomány. Mindenhova ju t valami, 
csak Kőszegnek nem. Mint a mostohagyermek kéri és 
várja ez a város a falatokat, de bizony netn kap egv 
morzsát aern. Be kell érnie biztató Ígéretekkel, hogy 
legalább egy kis reméuv duzzas/.aza keblét és éleszsze 
továbbra ts életerejét . A királynapokban bíztunk olyan 
sokat , de hát azok sem látszanak sorsunkra lii tui ; 
a z a z : hogy hát hatnak, de inkább kedvezőtlenül, mint 

Két év mult el azóta ; ismét halottak napja van. 
l l ideg , nedves, ködös novemberi nap. Ismét csillognak 
a pirosfenyű lámpák a díszített sírokon s az őszi szel 
lobogtatja azokat, lobogásuk csudálatos vieszféuyt kelt 
a kotnor síremlékeken, s ha a izél eláll, izzó azemekként 
látszanak a ködben. A néptömeg tovaáramlik a szűk 
utakon és nézi a sirok dtszitékat. Ekkor mindenki kí-
váncsian fordul a főbejáráa felé. Hatlovas halottaskocsi 
fordul be a kapun. Báró Köveai J enő kapitányt temetik 
számos kiséret és katonai disz mellett. A ezomoruan 
fény ea menet t a temető kápolnája telé tar t éi közvetlenül 
an a air mellett, melynek fekete márvány kövén egyszerű 
hetükkel e név o lvasható : „Málnai Lucia" , tátongott 
az újonnan áaott s í rgödör ; az öreg sirásó állt mellette 
é i könnyei aürüen gördültek ősz szakállába ; nagyon jól 
emlékezet t még a karcsú, fiatal tisztre, kit ezelőtt egy 
évvel ugyané napon boesátott ki a mellékaj tón. A fiatal 
tiszt, a levert, azomoru fertiu azóta gyakran megjelent, 
mig végre aokáig, nagyon sokáig elmaradt . Moat el-
hozták melléjé ! 

— A vágy ölte meg ö t ! — mondá magában az 
öreg airáaó. Aztán daróoujjaiával végig tőrölte izatueit 
és fo ly ta t t a : 

— Hiába mondjátok, hogy lováról eaett le, jól 
tudom én, hogy a vágy ölte meg ! 

A koporsót leeresztették ; a lelkész elmondá imáját , 
a diszlövések eldördültek, a baráti kéztől ledobott, felig 
fagyott föld dűhöugve hullott a koporsóra és a számot 
kiséret, molvhez a l i rokat látogató nép is csatlakozott, 
a kapu felé tartott . Az öreg airáaó ceakhumar magára 
maradt , teljeaitve azomoru köteleieégét. 

Az alkonyat lassan terjedt é i oltalmazva terjeszté 
ki i zá rnya i t a f r i s i air fölé, a köd sűrüaödött és aiirü 
fátyolát egyre szűkebben szőré a halálban egyesűit 
mátkapár ket tői airja fölött. 

— L u c i a ! — szólt hozzá egykoron Jenő, — sze-
retlek, miként ember azereti a napot, a nélküle nem 
élhet és ha valaha te ia lenyugodnál számomra, én 
sem élhetnék né lkü led! 

Az öreg l í rá iénak talán igaza volt, • Jenő nem 
azért halt meg, mert lováról esett le, hanem — a vágy 
ölte meg. Vagy pedig : „csakugyan a halottak álltak 
boizut", miként azt Sybilla néni jöveudöle. 

kedvezően, mert a községi pótadó éppen moat zökkent 
fel 43 krra. Azt hihetne az ember, hogy talán nincs 
a miből Kőszegnek ju t ta tha tnának. Dehogy, vau. Most 
kap Szt-Gottbárd megint dohánygyári . Csak nem regen 
kapott a közmivelődési egyesület jóvoltából óvó-íutézetet, 
majd a kormánytól gimnáziumot, most pedig a király-
napok alatt történt önuociaciók szerint dohán\ gyárra vau 
kilátása. Nem panaszoljuk meg, hanem csak felemlítjük 
e sajátságos, ránk nézve szomorú körülményt. 

— Halálozasok. Hauer Ignácz báró, ca. és kir. 
nyugalmazott őrnagy e bó 23-án 74 éves korában el-
halálozott. A megboldogult évek hosszú során át volt 
lakója Kőszegnek, hol most örök nyughelyét is Wlte. 
— E bó 24-én h u n y t é i Nóvák István, honvéd-őruiester, 
puskuműves. A szerencsétlen ember nem régen a pad-
lásról esett le éa kapott sérüléseibe belehalt. Öz-
vegyet és 7 kiskorú árvát hagyott hátra. 

— „A haza nagy költője", Hazafi Verái János 
rövid idő alatt kétszer szerencséltette városunkat. A 
királynapok idejében turtózkodotr itt és jelenleg is 
vendége városunknak. Versei , miket hol örömeben, hol 
mérgeben most közkezén forognak. Kezünkbe is jutott 
egy csomó „az édes anyanyelv terjesztője- és a magya-
rosodás úttörőjének" tollából és ürömmel tapasztaltuk, 
hogy a „Kőszegi emleklapok a királyok látogatása al-
kalmával 1893-bau" már második kiadást értek. Köze-
lebb mutatványul szakítunk egy pár levelet a haza 
vándor lantosának versfűzéréből. 

— Öngyilkos ujoncz. Egy kőszegi fiu, Bőrőcz 
Mihály, mint ujouez most októberben vonult be a huszá-
rokhoz Bazinba, hol, a városkapitányi hivatalhoz érkezett 
távirati tudósítás szerint, e hó 26-áu öngyilkossá lelt. 
Szegény, özvegyanyja sirat ja . 

— Uj plébános Esterházy Miklós herczeg a kegy-
uras,iga alá tartozó felső-lászlói plébániát Kurcsy Ferencz 
kismartoni segédlelkésznek adta. 

— Kiásott romai regisegek. Sopronban a bécsi 
utcában egy uj ház építése alkalmával igen értékes 
ó-kori leletre akadtak. A fundamentum ásásánál bronzból 
való négy lábat ta lál tak, melyek minden valószínűség sze-
riut egv állvány töredékét képezik s melyek megköze-
lítőleg a Krisztus születése utáni második századból 
valók. A kiváló erdekességü leletet, tulajdonosai : Boór 
Nándor és Orosz Ignác a aoproui muzeumunk ajándékozták. 

— Távlovaglas Sopron es Becs közöt t . Ottó 
főherceg e hó 25 én egy nagyobb tiszti-civalkade eléli 
távlovaglást rendezett Sopronból Bécsbe. A töherceg 
most tudvalevőleg Sopronban tartózkodik es Sztnrecsányi 
ezredes szabadságidője alat t vezeti a 9. huszárezred 
paraucsuokságát. 25-én reggel 4 órakor gyülekeztek a 
tisztek a töherceg lakása, a Pejaehevich palota előtt ; 
es pedig részivettek a lávlov tglasban Berg bíró, a főher-
ceg szárnysegéde, gróf Basili, Dőry, báró Beualie, báró 
(lagern, Muhr, Keuessey, báró Bedl főhadnagyok, her-
ceg Sulkovsky,, báró Marschall és Fuhrniuiin hadnagyok 
es grof Fugger. A lovaglás a főherceg által megállapított 
programm szerint történt, Windpa^ ing , Eoreichsdorf 
és Luxemburgon keresztül Bécsbe, hova délelőtt 10 
órakor erkeztek. Az illuatris társaság a főherceg Favo-
riten-utcai palotáia előtt szállt le, hol a lovakat, melyek 
a legjobb kondícióban értek a célhoz — az istállókban 
elszállásolták. Az egész tour — körülbelül 82 kilométer 
vaauti számítás ezerint — az Ebreichadorfban tartott 
rövidke pibeuőt ia beleazamitva — körülbelül 6 órát 
vett igénybe. Ez már a harmadik távlovaglás, melyet a 
kitűnő lovas hirében álló főherceg ezredanek tisztjei 
szamára rendezett. — Ottó főherceg, miután Bécabeu 
fenséges atyját Károly Li jos főherceget meglátogatta, a 
t isztikarral együtt a deli vasúti indóházhez inent, hol 
közös reggeli volt. Délután a főherceg a tisztikarral 
együtt a Pra terba ment, hol a lóversenyt nézte végig. 

— Villám vonatok közlekedese. A napokban Grác-
ban az érdekelt vasutak igazgatóinak reazvétele mellett 
lanácakozáa folyt affélétt, hogy Brémán, Berlinen, 
Drezdáu, Prágán , Brünnön, Bécsen, Sopronon, Szom-
bathelyen, Nagy-Kanizsán és Csáktornyán át épp oly 
villámvonat rendeztessék be, inint a keleti expressz-
vonat, szalon-, alvó- éi étkező kociikból. A villámvonat 
föladata l enne : az északiamét Lloyd, a levantei, indiai 
éa észak-osztrák Lloyd amerikai vonalaival való direkt 
összeköttetése. Ha a terv valósul, Sopron, Szombathely, 
Nagy-Kaoizaa és Csáktoruya megállóhelyek lesznek. 

— Egy kitűnő háziszer , tnely méltán foglalhat helyet 
a legjobb gyógyszerkülönlegesiegek között, a Brázay-
féle s ó s b o r s z e s z . E szernek ne ti szabadna} hi-
ányozni egyetlen háztartásból aem. Jó ez fül, szem, fog és 
torokba) ellen, megszünteti a szaggatást , fejfájást , migramt; 
a legjobb hajmoaószer, eltávolítja a küteget, pőrieuést , 
ói a bőrnek egyéb rendellenességeit ; kitűnő hatása van;a 
szemre, bedórzsölése erősiti és gyógyítja. Az orvoaok négy-
féleképen ajánlják és pedig bedörzsőlésre, borogatásra, bel-
sőleg és massagera, mely utóbbira különösen dr. Lórinczy ei 
mái előkelő orvosok kizárólag a jánl ják . Kapbató ezeu 
•zer minden nagvobb füszerkereskedesben, de H gyenge 
utánzatok elkerüihetése czeljából csak azt kell elfogadni, 
melynek palaczkjain és ónktipakján Brázay rzég felirata 
és cz.imhéján Brázay házának rajza s a 19. é* 20. számú 
védjegy látható. 

Irodalom. 
— Jókai Mor Magyar Nábobjának füzetes di i rki-

adása befejezéshez közeledik. A most megjelent 15. 
füzet ii mutat ja , mily kiváló díszmunkával fog iroda!-

• r 

munk ezen kiadás gazdagodni. Minden füzet jára 40 kr., 
kapható mindeu könyvkereskedésben. 

— Előfizetési f e l h í v á s ! E l b e s z é l j e k , I l l a : Már-
tónffy Imre. Egy kötetben. — Ára 1 frt . j(2 Forona.) 
Tiz evi csendes, zajtalan munkálkodásom utáu egy kötet 
elbeszéléssel lépek a nagyközönség elé. A lapokban 
elszórtan megjelent elbeszéléseimből a javarészét válo-
gattam ki, s nyugodtan bocsátóin ugy a kritika, mint 
az olvasóközönség Ítélete elé. A vaskos kötet kará-
csonyra jelenik inep és a következő elbeszel.-seket tar-
talraazza : Teréz. — Az ap» kincse. — Lidike. — Az 
ékszer. — A hamupipőke. — Végzetes távirat. — A 
hűség emléke. — póruljárt hasbeszélő. — A leány kérő. 
— Halottak napján. — Szilveszter estéjén. — Végzetes 
nap. — Nyaralásom. — Nevem Szabó, stb. A kötet 
ára 1 fr t . Az előfizetéseket postautalványon kérem alant 
irt czitnemre beküldeni. Tanitók félárban 50 krajezárert 
rendelhetik uieg. — Gyűjvőknek 5 előfizető utáu egy 
tiszteletpéldánynyai szolgálok. Mártonffy Imre, Újpest . 

C s a r n o k . 

Mementó m ó r i ! 
Kigyúlnak a lángok a sirok ormain ; fákyla- és 

gyertyavilág árasztja el kísérteties fényévéi az enyészet 
tersegót ; hideg, novemberi szél süvölt ve^ig a temetőn, 
ide-oda lobogtatva a kegyelet emléke gyanánt égő vilá-
got ; szomorúan csendes minden, s a kegyelet szülte 
megemlékezés ü>i diadalát ez éjjelen. Csak néha töri 
meg az áhitatoa csendet az avar zörgése, vagy eg\ -egv 
az imádkozok ajkairól elröppenő bánatos sóhaj . 

Az emberek tarka serege jár-kel a temetőben ; 
gazdag és szegény egyaránt fölkeresi a hozzátartozók 
csendes hantjait , hogy buzgó imát rebegjenek ajkai az 
elbuuyt lelki üdvösségéért a Mindenhatóhoz. Az ezernyi 
láug fénye a halovány arezokra esik, s a csípői ejjeli 
szei kiszárítja a szemekből a fájd ilom sajtolta könyökét . 
A szomorú temetői hangulat ez éjjelen kétszeresen 
szembeötlő s ugy tűnik tol, mintha minden oldalról e 
szomorú figyelmeztetést ha l lanók: „Mementó mori !,k 

Kimentem én is a temetőbe* elgondolkoztam ez ünnep 
jelentőségéről. Lehangolt kedélyállapotbau já rká l tam a csen-
des sirok között s némán szemléltem a kivilágítást, s meg-
figyeltem a különféle érzelmek megnyilatkozását. Beám 
azonban ez az idegen bú, idegen bánat nem hat, engem 
nem illet meg, mert az én szerettem, az en mindenem, 
mestze innen, más vidéken szendereg. El is szállnak 
gondolataim abba a csendes kis temetőbe, aho l az pihen, 
a kit oly igazan szerettem, s a kit oly korán elvesz-
tet tem. A sugalmas, varázstelt éjszakán át visznek a 
gondolatok s egy elhagyatott , sötét s imái állapodnak 
meg. Csaknem minden sir ki van világítva, de ez az 
egy sötét és puszta. Az egyszerű hantot benőtte a dísz-
telen gaz, a fejla e„'y részét elvitte a szel, úgyszólván 
semmi *em jelzi már a helyét, a hol a drága halott 
alussza mély, örökké tartó almát, s csak az envészet 
s a pusztulás mutat ja , hogy e u r gondozója a messze 
távolban küzködik a mindennapi kenyérért . Nem volt 
seukije, csak én ; nekem sem volt kívüle senkiin ; ö el-
távozott, örök p iheném; tért en itt vagyok még, de 
érzem, hogy nemsokán én IH odakö l tözöm majd, a h o l 
„már nem fá j semmi !* — Kii is oda költözöm, s nyu-
godni térek ; tudom, az én síromat aem fogja senki 
gondozni, benövi majd a gaz, a dudva, jel telenül fog 
állani, a majd csak a l i t rmónii t za i r j i diazea társai 
között. 

„Metneuto mori!" hangozik felém, s én fá jdalma-
san gondolok arra, miért is uem lehetek ar. é jszakán 
abban a csendes birod i lombiu ; miért is nem tehetek 
egy koszorút az n elhanyagolt s i r jára , vagy miért nein 
gyújthatok meg legalabb egy szál gyertyácskát abbau a 
komor_ sötétségben P . . . 

önkén te l e nül terdre ereszkedem a sírhantok között, 
bágyadt tekintetű szemeimet ég felé emelem ; a kezek 
mintegy gépiesen összekulcsolódnak, s a jka im forró 
imát rebegnek a M igasságbelibez . . . ö érette ! . . . 

Máat nem tehetek értéd, mást nem adtiatok neked, 
te drága, porladozó tetem, kinek enyeszetében oly súlyos 
veszteséget siratok ; rövid, buzgó ima, néhány bánat-
teljes, elnyomott söb.ij, ez az egész, mit erted most te-
hetek, neked áldozhatok. Te fölötted még megemlékezik 
valaki, ha a távolból i s ; nekem még az aem lesz. h« 
utolaó lakóhelyemre térek meg . . . 

Szülőket, rokonokat nem isinertem, han t juka t föl 
nem kereshetem, mert nem tudom hol nyugosznak ; ez 
az egy ember volt mindenem, az, a mi neki én is voltam ; 
elveszítem öt is ; most már nincsen senkim. cs»k emléke 
él még kialvófélben levő szivemben. 

Jövőre ilyenkor talán már én ia ott pihenek egy 
kicsinyke gödörben, az én síromról is elhordja a teli 
szél a földet, a benövi a gaz elfeledett nyughely-nmet ; 
csak a szél fog végigsívitani raj ta , sebes szárnyain hordva 
körül a szomorú figyelmeztetést: „Mementó m o r i ! " 

Nemo. 

E g é a z s e l y e m , m i n t á z o t t F o u l á r d o k a t (mint-
egy 4*>0 külömbözö f.ijban), máter nként M5 k r t ó l 
8 f r 6 5 k r i j e — valamint f e k e e . f e h é r es Mzines 
selyemszöveteket 4d k r t ó l 11 f r 6 5 k r i g szállít 
— sima, koczkai, c i k o s . virágos, damaszolt minőség-
ben (mintegy 240 fele dispositió és 2000 különböző 
szin és árnyalatban) szállit posiabér es vámmentesen 
Henneberg G. (cs. kir. udv. s z á l l i t ó ) a e l y c m g y r i r a 
Zürichben. Minták póatafordulóvaí külde tnek . 
Svajczba czimzett levelekre 10 kros és levelezőla-
pokra 5 kros bé'yeg ragasztandó. 



Dél i v a s ú t m e n e t r e n d j t . 

N s o m b a t h e l y r é i K é r e felé I n d u l : 

Bee* felöl Szoa ibs the ly re Indul. 

B é r t regg. 7.20 dálb . 1 35 d. u. 5.05 est . 7.40 
A r s i d . 10.41 . 6.31 . 9.08 í j . 15 20 
Szombat i t . é 10.55! . fi.40 . 10.22 , 12.37 

ScombathslyrSI Oráoi fslá indnl 

Szombathelyről Nsgy-Kanlzsa f e l é Indul : 

ttroiubath>-|yr . . . d. e. 11.07 este 7.05 ájjel 12.51 
Iiöniütüri . . . . . 11.23 7.27 . 1.10 
Molnári . . . . 11. bt 7.41 , . 1-21 
Vasvár . 11.40 7 51 . 1.29 
M . - l v á n ( Z K^erszeg) d. u. 12.25 8.47 . 2.19 
N.-Kanizsára érk. 1 34 10.15 . 3.42 

Kanizsa felSI Szombathe lyre Indu l : 

N.-Kstnzss . . . . á j je l 12.45 reggel 6.05 d. u. 2.05 
Sz. I v á u ( Z . t g e r s r e g ) . 2.15 • 7.22 « 3.15 
flyórvár . . . . 2.39 8.0U 3 .39 
.Molnári . 3.14 8.17 4.05 
Dómötöri . . . . 3.27 • . t t 4.15 
Szombathelyre ár. , 3 4 7 • 8 45 4.21 

Szombathely regg. 5.38 d. u. 3.12 elte S.O.'t 
Kit-Uuyom 5.61 . 3.25 „ 8.17 
Egyháiaa-Kádoci . . . , 6.05 „ 3 3» , M.3U 
Kőrmaud C.19 „ 3.52 . 8.42 
('•ákány 6.36 „ 4.06 „ 8.57 
Káiót 6.45 „ 4.15 , 9.06 
8i«ut-Oothárd 7.0# „ 4.33 . 9.26 
Uyanaf«lva , 7.33 „ 4.50 , 9.44 
Orácrba érkarik . . . . d e. 10.251 exte 7.34 j , — ,— 

Oráoz felöl gzumüalhelyro érkezik : 
Orácz ; délb. —.— regg. 8.10 «*»• 6.21 
Qyanafalva reggel 5.46 , . 10.56 . 9.10 
Sit-Üutthárd 6.03 , 11.11 , 9.25 
Kától 6.23 „ 11.29 . 9.42 
Caékáuy 6.34 . 11.39 . 9.51 
Körmend . 6.60 „ 11.53 „ 10.04 
Kgyháia»-Rádocx . . . „ 7.03 , 12.08 » 10.17 
Kis-Unyoia . 7.16 . 12.22 , 10.29 
Szombathelyre érkezik . 7.28 „ 12.36 1 , 10.41 

Magyar királyi á l lamvasutak . 

M E N E T R E N D . 

Érvényes 1892-ik évi október 1-161. 

Budapes t r e . 

f 

Á l l a n d ó e m l é k . 
() felsége tt király kocsin, m i k o r a 

futéren haladva a német császár elé megy. 
E sikerült fölvétel, melv egy képben 

a legérdekesebb pillanatot tünteti fel, ma-
radandó emléke a királynapoknak és igen 
méltányos árban, csak I frt 20 krért 
kapható K i f e * Á l l t u l helybeli lényképész-
nél császár-utczában. 

m 

Ü 
p 

Szombat helv .'•jel 2.42 reggel 7.36 d. u. 12 44 e t t e 10.53 
Váp . . . 9 2.58 9 7.48 9 12.56 n 10.06 
Sárvár . . * 

• 3 28 9 8.12 • 1.22 11.31 
().-As-<zonyfa 9 3.47 9 8.26 9 1.37 99 11.46 
Kh Ossll . reggel 4.26 9 8.48 9 u t 9 12.10 
t i j ó r . . . 10.34 9 10.34 9 5.02 9 2.35 
B(>*stre érk. d. u. 1.25 i . u. 1.25 7.50 W 7.10 

BudapsstrSI. 

Budapest regg. 8.30 d. u. 2.05 e»te 9.30 d. u . 2.05 
UvSr . . . d. 11.35 9 5.07 99 2.09 9 5.55 
Kis-Ciall d. u. 1.54 e»t« 6.58 99 4.11 eftte S.39 
O.-Asstonvfa 9 2 14 • 7.12 • 4.32 • 9.07 
Sá rvá r . . 9 2 26 • 7.24 4.45 • 9.24 
Vép . . . 9 2.52 • 7.47 reggal 6.12 9 9 56 
Szombath é. 9 3.04 9 7.58 s 6 25 

J 9 10.12 

Ü z l e t m e g n y i t á s . 
^ szerenosém a n. é. közönség b. tudo-

mására hozni, hogy f. évi október hó 16-án 
K ő s z e g e t ) a fópiaczon (Eitner-féle házban) 

vegyesáru-üzletet 
n y i t o t t a m . 

Miután azon igyekszem, hogy Tevő imet 
minden irányban kielégíthessem, b. megrendeléseit 
\árva, maradok tisztelettel 

i f j . D c u t s c h J a k a b . 

y y y y y y y y y y y y y y y 

Az. á l ta lánosan i smer t , j ó h í rnévnek ö rvendő s több oldalu lau k i - | 
tün te te t t sósborszesz-készi tmét iyem — kelendőségénél fógvu — aok 
u tánzásnak lévén az. u tóbbi időben kitéve, e l h a t á r o z t a m , hogy azokon( 
czim jegyeimet módosi tom a a r r a kék nyomatban auját házam kü l ső j 
a l a k j á t veszem föl, be j egyez te tvén azt egysze r smind védjegy ként | 

a budapes t i i p a r k a m a r á n á l . A 

S Ó S B O R S Z E S Z 
gyors enyh í t é s t e s z k ö z ö l : csúszós, szaggatás, fog;- es fejfáj-
dalmak, szemgyengeség, bénulások, zsugorok stb. e l l e n ; 
de különösen a hedörzsölés kenö-gyurógyógymódnál ( m a s s a g e ) 
igen jó h a t á s ú i n k b ízom ul t , fogtisztító szerül is igen a j án lha tó , 
a menny iben a fogak fényét e lősegít i , a foghust erösbiti és 
a száj tiszta, szagtalan Ízt nyer a szesz e párolgás* u t án , va-
lamint a ján la tos e szer fejmosásra is a hajidegek erősí tésére, a 
fejkorpa képződés megakadályozására és annak megszün-

tetésére. 
E ^ y \ i T r e g r á u : a 9 0 e g r 3 ^ ] £ i s e " b " b \ á / s r e g r á r a 4 5 I c r . 

V é d j e g y 19. és 20. sz. 

Budapesten, IV. ker. mnzeum körút 23. sz. 
K a p h a t ó K ő s z e g e n : Scbnel le r E r n J , Fucha Fe rencz , Unge r József , Po l l i k S á n d o r , J á n o s a Gyula és 

én Weu tz l Ede ke re skedökne l . 

2 6 6 1 / 9 3 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. j á r á s b í r ó s á g , mint telek könyvi h ű -

ség, k ö / l i n r e teszi, hog) l r s c l i i k R o z i n a és K u l i é n 
e c k e r t e m i r z kíW.egi i„ko*.,k u tóa j án i a t a i f„i , 
P a l l é r A n d r á s v é g r e l M j u t ú n a k R a b i T ó f o r u l l T 
mint K a s p e r Z s u z s a n n a örököse veK™h.ijtaai ' 
ellem 81 f r t tőkeköve te lés éa j i r u i é k a i i r án t i ' véJr 
haj tási ügyében (u kőszegi kir . j . ráabiróság) .« rü le j , " 
lévő iv-.s/og •*. k i r . vároa h a t á r á b a n fekvft Kii , . . - , ! 
Z s u z s a n n a , f é r j . volt S t o k e r t K á r o l y n é , u tóbb L , 
K a ü l lÓIOMlé t u l a j d o n i u l u kőazegi 1714 «,., 
r jkvb*n felvett A f (5*82 - 5 8 8 8 lirsz. K u l c b - r r a U 
duilobon levő szőllőrw íiöü tr ibun, méS ia h kőszegi 249< 
«z. t j kvben felvett A f ( 5 8 1 9 - 5 8 9 5 ) hrsz. szőilő- é 
gyümölcsösre az. u jabbi á rverés : 2 2 5 f r tban ezennm 
megál lapí to t t k ikiál tás i á rban e l rendel ie , t-s hogy tt f e u 

" e b b megjelöl t ingat lanok 

az 1893. évi október hó 30-ik nap. 
ján (1. e. 10 órakor a kőszegi kir. 
járásbíróság hivatalos helyiségében 
m e g t a r t a n d ó nyi lvános árverésen u t é a j á n l a t tevőknek 
a beidér t u tóa j án l a t i á rban esetleg a legtöbbet igorőkueK 
is e lada tn i fognak . 

Arve rézn i szándékozók tar toznak az iugatlanok 
becsárának 1 0 % - á t vagvis 35 f r t , illetve 22 f r t 50 krt 
készpénzben, vagy az 18S1 : L X . t.-cz. 42 . §-ában jel-
zptt á r f o I y a m m a i s z á tn i t o t t és az 1881. évi 
uovemberhó 1-én 3333 . sz. a. kelt igazságügyminiazte i i 
rendele t 8. § - ában , kijelölt óvadekkepes é r t ékpap í rban 
a k iküldöl t kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . t.-cz 
170. g-a é r t e l m é b e n a bána tpénznek a b í róságnál elő-
leges elhelyezéséről kiál l í tot t szabá lyszerű e l i smervényt 
á t szo lgá l ta tn i . ' 

Kel t Kőszegen , 1893. évi augusz tus hó 25. n a p j á n 
A kőszegi ktr. jdrátbirósdg mint Ulekkőnyvi hatóság 

E i z e n c z i á k a t 
rum. cognsc. mindenaeuiQ sze 
szes italok asztali likőrük és 
különlegességek azonnal i elhi-
bázhatni I an e lkész i t r sé re H leg-
k i t űnőbb minőségben s /á l l i tuk 

Azonfe lü l a j á n l o k 80 fokú, 

vegyi leg tiszta ecze teszencz ia t 
ke l l emes izü boreczet és közüu-
séges e rze tek gyá r t á sához . Le-
írások és Imsználs t i utasítások 
ingyen me l l éke l t e inek . 

U C K i v á l ó e r e d m é n y é r t I t r x e i s k e d e k . 
Arlapo t b é r m e n t v e küldök. 

Pollák Károly Fülöp 
E s z e n c z i á k - k ü l ö n l e g e s s ó g e k g y á r a 

P R Á Q . 

Megbízha tó ügynökök ke res l e tnek . 

30 é r ót.i udv i s t á l l ó k b i n . v i l i m 111 ka tonai é s p o l g á r i 
nagyobb ist i l lókban is, h a s z n á l a t b a n ; nagy >bb e r ő f e s z í -
t ések e lő t t e s utan e r ö s i t e s ü l ; t ovábbá flezamodások, 
rándul i80'<, az inak merevsege s m i s i ly a l k a l m a k n á l ; 

képesi t i a lovat kiváló t e l j e s í t m é n y e i r e i doml t a sna l . 

Kapható 
A imm.-Magyar-

ország gyógyszertá-
raiban é» droguistainal 

Felétet: SWIZDA FERWC: JANI2 
osztrák c». én k. év román kir. udv szállító 

ker. gyógyni:. Korneuburgban. Becs mellett-

Tessák a főnnebb i v é d j e g y r e ügyeln i s a vételnél ha t á ro -
zottan k i fe jezni : 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 

2 * £ i n d . e n : h . á . z t a r t á u 3 r a T 7 n é z v e n é l l e - ű i l ö z l i e t e t l e n r a 

L A T H R E I j N E R - r í u I V N E I P P M A L Á T A A Á V É 
babkit4a i/0. A Kathreiner-féle Kneipp maláta-kávé a/t a* a'l.lig el nem ért elónyt nyújtja, hogy lemondhatunk a vegyitetlen vagy sz.urrogaiokkal vegyitett babkáré 
általán** élvezetétől M kiaaithotBnk helyetie J o b b I s i i , amellett e g e a / . a é g » " » e b b • t á p l á l ó b b kárét. — I g e n j«» t.»bkávéval vegyítve, \ n g y o n A j á n l -
h a t ó a»R2onyoknak. gyerinakak- ái betegeknek. 

X T t á i n z á i s o l r ^ . t ó v a t o s a n I r e r - ü - l n i k e l l -

V. k i l ó á r a k r . — M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

(Vak fehér canmagokbnn, melyeken K N E I P P plébános ur a rczképe mint védj»'ü;v \ a n , valódi. 

N y o m a t o t t F e i g l ftyuia k ö n y v n y o m d á j á b a n K t t s / . e i r e u . 

i 

Sióm hat hely . . . reg 4.00 rag. 6.5* d.a. 9.01 d. u. 4.39 
. 4.18 , Ö.07 , » 18 . 4.55 

Béribe . rk. . . . . 8.00 | . H U il i . 1.54 , 8.58 

H i r d e t é s e k . 

S S Í . Z A 7 S S A I Í M A I S , 
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